
 

Monitoring EU legislatívy v 4. týždni 

✓ Správa lokalít sústavy Natura 2000 — Ustanovenia článku 6 smernice 92/43/EHS o biotopoch 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU VÝBORU 
A VÝBORU REGIÓNOV Systémy udeľovania občianstva a povolení na pobyt investorom v Európskej únii 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 511/2014 zo 
16. apríla 2014 o opatreniach na zaistenie súladu pre používateľov Nagojského protokolu o prístupe ku genetickým zdrojom a 
spravodlivom a rovnocennom spoločnom využívaní prínosov vyplývajúcich z ich používania v Únii 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie na 14. zasadnutí konferencie zmluvných 

strán Bazilejského dohovoru o riadení pohybov nebezpečných odpadov cez hranice a ich zneškodňovaní, pokiaľ ide o niektoré 
zmeny príloh II, VIII a IX k nemu 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) No 1191/2014 as regards 
the reporting of data on production and on imports and exports of polyols containing hydrofluorocarbons pursuant to Article 19 
of Regulation (EU) No 517/2014 

✓ COMMISSION REGULATION (EU) …/… amending Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament 
and of the Council as regards specific hygiene requirements for insects intended for human consumption 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... establishing conditions for monitoring the transport and arrival of 

consignments of certain animals and goods from the border control post of arrival to the establishment at the place of 
destination in the Union 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... establishing detailed rules for the performance of specific official 
controls on consignments of animals and goods originating from and returning to the Union following a refusal of entry by a 
third country and establishing additional conditions for products of animal origin and composite products 

✓ COMMISSION REGULATION (EU) …/… amending Annex III to Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament 
and of the Council as regards maximum residue levels for chlorate in or on certain products 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o obnovení Dohody o vedeckej a technickej spolupráci medzi Európskym spoločenstvom a 

vládou Ruskej federácie 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody s Nórskym kráľovstvom, Islandskou republikou, Švajčiarskou konfederáciou 
a Lichtenštajnským kniežatstvom o účasti týchto štátov na činnosti Európskej agentúry na prevádzkové riadenie rozsiahlych 
informačných systémov v priestore slobody, bezpečnosti a spravodlivosti 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 391/2009 vzhľadom na 
vystúpenie Spojeného kráľovstva z Únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o činnosti Únie po jej pristúpení k Ženevskému aktu 
Lisabonskej dohody o označeniach pôvodu a zemepisných označeniach 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ako súčasť Fondu pre integrované riadenie hraníc 
zriaďuje nástroj finančnej podpory na vybavenie na colné kontroly 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce v daňovej oblasti 
„Fiscalis“ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce v colnej oblasti 
„Colníctvo“ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovuje výskumný a vzdelávací program Európskeho spoločenstva pre atómovú 
energiu na obdobie 2021 – 2025, ktorým sa dopĺňa program Európsky horizont – rámcový program pre výskum a inovácie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá týkajúce sa strategických plánov, 
ktoré majú zostaviť členské štáty v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 



 

z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka 
(EPFRV), a ktorým sa zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 a nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej 
poľnohospodárskej politiky, ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1306/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom sociálnom fonde plus (ESF+) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom fonde na prispôsobenie sa globalizácii (EGF) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Európska 
územná spolupráca (Interreg) podporovaného z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a vonkajších finančných nástrojov 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom fonde regionálneho rozvoja a Kohéznom fonde 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 

regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl a migráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj pre 
riadenie hraníc a víza 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1308/2013, ktorým sa 
vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, nariadenie (EÚ) č. 1151/2012 o systémoch kvality pre 
poľnohospodárske výrobky a potraviny, nariadenie (EÚ) č. 251/2014 o vymedzení, opise, obchodnej úprave, označovaní a 
ochrane zemepisných označení aromatizovaných vínnych výrobkov, nariadenie (EÚ) č. 228/2013 o osobitných opatreniach v 
oblasti poľnohospodárstva v prospech najvzdialenejších regiónov Únie a nariadenie (EÚ) č. 229/2013 o osobitných 
opatreniach v oblasti poľnohospodárstva v prospech menších ostrovov v Egejskom mori 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú úspornosť a iné 

základné parametre, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1222/2009 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o proporčnom rozdelení colných kvót uvedených v listine WTO 
pre Úniu po vystúpení Spojeného kráľovstva z Únie a o zmene nariadenia Rady (ES) č. 32/2000 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o ochrane rozpočtu Únie v prípade všeobecných nedostatkov 
v oblasti dodržiavania zásady právneho štátu v členských štátoch 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2017/1132, pokiaľ ide 
o cezhraničné premeny, zlúčenia alebo splynutia a rozdelenia 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa vykonávajú ochranné doložky a ďalšie mechanizmy 

umožňujúce dočasné zrušenie colných preferencií určitých dohôd uzavretých medzi Európskou úniou a určitými tretími 
krajinami 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 952/2013 s cieľom predĺžiť 
prechodné používanie iných prostriedkov ako techník elektronického spracovania údajov stanovených v Colnom kódexe Únie 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2006/1/ES o používaní vozidiel 
prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Správa lokalít sústavy Natura 2000 — Ustanovenia článku 6 smernice 92/43/EHS o biotopoch 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 25.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V tomto dokumente sa poskytujú usmernenia pre členské štáty týkajúce sa výkladu niektorých kľúčových 

pojmov použitých v článku 6 smernice o biotopoch. Táto aktualizácia obsahuje veľký súbor rozhodnutí 
vydaných Súdnym dvorom EÚ v priebehu rokov, ktoré sa týkajú článku 6 (3). Vychádza aj zo série 
oznámení Komisie týkajúcich sa správy sústavy Natura 2000, ako aj z iných príslušných usmerňovacích 
dokumentov Komisie o článku 6, ktoré by sa mali skúmať v spojení s týmto dokumentom (4). Dokument je 
v prvom rade určený orgánom členských štátov. Očakáva sa však, že umožní pochopiť postupy v rámci 
smernice o biotopoch aj tým, ktorí sa zapájajú do správy lokalít sústavy Natura 2000 a povoľovacieho 
konania podľa článku 6. Dokument bol vypracovaný na základe konzultácií s orgánmi členských štátov na 
ochranu prírody a zainteresovanými stranami. Jeho zámerom je pomôcť orgánom členských štátov, ako aj 
ostatným subjektom zapojeným do správy lokalít sústavy Natura 2000 a do povoľovacieho konania podľa 
článku 6 pri uplatňovaní smernice o biotopoch. Výklad práva Únie je oficiálne oprávnený poskytovať len 
Súdny dvor Európskej únie. Hoci je tento dokument výkladový, jeho zámerom nie je poskytnúť absolútne 
odpovede na otázky týkajúce sa lokalít. Tieto otázky by sa mali riešiť jednotlivo pri zohľadnení objasnení 
poskytnutých v tomto dokumente.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019XC0125(07)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019XC0125(07)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Systémy udeľovania občianstva a povolení na pobyt 
investorom v Európskej únii 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 12/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto správa sa týka tak systémov udeľovania občianstva investorom, ako aj systémov udeľovania povolení 
na pobyt pre investorov a identifikuje kľúčové oblasti, ktoré sú spojené s obavami a rizikami vyplývajúcimi z 
udeľovania občianstva Únie alebo práv na pobyt len na základe investícií. V správe sa opisujú najmä 
možné medzery v bezpečnosti vyplývajúce z udeľovania občianstva bez predchádzajúceho pobytu, ako aj 
riziká prania špinavých peňazí, korupcie a daňových únikov spojených s občianstvom alebo pobytom na 
základe investícií. Správa tiež opisuje problémy spojené s riadením a transparentnosťou takýchto 

systémov, nahliada na ich možné riešenia a poskytuje rámec na zlepšenie. K správe je pripojený pracovný 
dokument útvarov Komisie, ktorý poskytuje detailnejšie podkladové informácie o systémoch udeľovania 
občianstva a povolení na pobyt investorom. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019DC0012  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019SC0005  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019DC0012  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019XC0125(07)#ntr3-C_2019033SK.01000101-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019XC0125(07)#ntr4-C_2019033SK.01000101-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019XC0125(07)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019XC0125(07)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019DC0012
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019SC0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019DC0012


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 511/2014 zo 16. apríla 2014 o opatreniach na zaistenie súladu pre používateľov Nagojského protokolu o 
prístupe ku genetickým zdrojom a spravodlivom a rovnocennom spoločnom využívaní prínosov vyplývajúcich z 
ich používania v Únii 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 13/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto správa je v súlade s článkom 16 ods. 2 nariadenia EÚ o prístupe a spoločnom využívaní prínosov, v 

ktorom sa od Komisie vyžaduje, aby Európskemu parlamentu a Rade predložila správu o uplatňovaní 
nariadenia vrátane prvého posúdenia jeho účinnosti, a to najneskôr jeden rok po uplynutí lehoty na 
predloženie vnútroštátnych správ. Správa vychádza z informácií z vnútroštátnych správ, ktoré Komisii 
predložilo všetkých 28 členských štátov 7 , ako aj z ďalších dostupných informácií. Správa sa vzťahuje na 
prvé tri roky uplatňovania nariadenia EÚ o prístupe a spoločnom využívaní prínosov, t. j. obdobie od 
októbra 2014 do augusta 2017, ktoré sa skracuje na dva roky uplatňovania v prípade ustanovení týkajúcich 
sa náležitej starostlivosti (článok 4), monitorovania dodržiavania predpisov zo strany používateľov (článok 
7) a kontrol dodržiavania predpisov (článok 9). 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019DC0013  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019DC0013  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie na 14. zasadnutí 
konferencie zmluvných strán Bazilejského dohovoru o riadení pohybov nebezpečných odpadov cez hranice a 
ich zneškodňovaní, pokiaľ ide o niektoré zmeny príloh II, VIII a IX k nemu 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 11/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 23.01.2019, Diskusie v Rade – 24.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Základným prvkom dohovoru je systém kontroly vývozu, dovozu a tranzitu určitého odpadu. Vývoz odpadu, 
na ktorý sa vzťahuje dohovor, sa musí vopred oznámiť príslušným orgánom štátov dovozu a tranzitu. 
Oznámenie uskutoční vyvážajúci štát, ktorý môže takisto od pôvodcov odpadu alebo vývozcov požadovať, 
aby takéto oznámenia zasielali prostredníctvom svojho príslušného orgánu. Oznámenia musia byť 
vyhotovené písomne a obsahovať vyhlásenia a informácie uvedené v prílohe V A k dohovoru. Vývoz 
odpadu sa môže uskutočniť len vtedy, ak všetky dotknuté štáty udelili svoj písomný súhlas (článok 6 
dohovoru). Kontrolný systém dohovoru sa vzťahuje na nebezpečný odpad vymedzený v článku 1 a 
uvedený v prílohe VIII k dohovoru a iný odpad uvedený v prílohe II, ktorý obsahuje odpad z domácností a 

zvyšky vznikajúce pri spaľovaní domového odpadu. V dohovore sa uvádzajú aj položky odpadu uvedené v 
prílohe IX, ktoré nepatria do jeho rozsahu pôsobnosti a nie sú zahrnuté do kontrolného systému, pokiaľ 
takýto odpad neobsahuje materiál kategórie uvedenej v prílohe I v takom rozsahu, že vykazuje nebezpečnú 
vlastnosť v zmysle prílohy III. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0011&qid=1549022918049  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:52019PC0011  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5679_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019DC0013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549022918049&uri=CELEX:52019DC0013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0011&qid=1549022918049
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:52019PC0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5679_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) No 
1191/2014 as regards the reporting of data on production and on imports and exports of polyols containing 
hydrofluorocarbons pursuant to Article 19 of Regulation (EU) No 517/2014 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Commission Implementing Regulation (EU) No 1191/2014 2 specifies the means and format for the report 

to be submitted pursuant to Article 19 of Regulation (EU) No 517/2014, in relation to the use of certain 
fluorinated greenhouse gases as feedstock or where products or equipment which contain those gases are 
placed on the market by producers, importers and exporters of those gases and by undertakings that 
destroy those gases. The reporting format set out in the Annex to Implementing Regulation (EU) No 
1191/2014 should be amended in order to align it with the reporting format set out in Decision XXX/10 used 
by the Parties to the Montreal Protocol. This would enable the Union to comply with its reporting obligations 
under the Montreal Protocol. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)419104&qid=1549370088216  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)419104  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION REGULATION (EU) …/… amending Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 of the European 
Parliament and of the Council as regards specific hygiene requirements for insects intended for human 
consumption 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 
KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Commission Regulation (EU) No 142/2011 4 lays down health rules as regards animal by-products not 
intended for human consumption. In particular, that Regulation lays down specific requirements for the 
production of insects intended for the feeding of animals. Since EFSA made similar conclusions for the use 
of insects in food and feed strict conditions for the primary production of insects intended for human 
consumption should also be laid down, in particular as regards conditions for the substrate for the feeding 
of those insects. Food consisting of, isolated from or produced from insects or their parts is subject to 
authorisation in accordance with Regulation (EU) 2015/2283 of the European Parliament and of the Council 
and to listing in Commission Implementing Regulation (EU) 2017/2470. It is appropriate to ensure 
consistency with these Regulations, when laying down specific requirements as regards the species of 
insects intended for human consumption. Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 should therefore be 

amended accordingly. 
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)382900&qid=1549370088216  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)382900  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)419104#footnote3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)419104&qid=1549370088216
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)419104
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)382900&qid=1549370088216
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)382900


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... establishing conditions for monitoring the transport and 
arrival of consignments of certain animals and goods from the border control post of arrival to the 
establishment at the place of destination in the Union 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Regulation (EU) 2017/625 on Official Controls (OCR) establishes the framework for official controls and 

other official activities to verify the correct application of Union agri-food chain legislation. This includes 
official controls performed on animals and goods entering the Union from third countries. The purpose of 
the draft Commission Delegated Regulation is to establish the conditions for monitoring the transport and 
arrival of consignments of certain animals and goods from the border control post of arrival to the 
establishment at the place of destination in the Union. In order to ensure that consignments reach their 
destination, there is a need to establish the time limit by which a consignment must arrive at the place of 
destination as well as the requirements and time limits for the exchange of information between operators 
and competent authorities involved. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)378049&qid=1549370088216  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)378049  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... establishing detailed rules for the performance of 
specific official controls on consignments of animals and goods originating from and returning to the Union 
following a refusal of entry by a third country and establishing additional conditions for products of animal origin 
and composite products 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Regulation (EU) 2017/625 on Official Controls (OCR) establishes the framework for official controls and 
other official activities to verify the correct application of Union agri-food chain legislation. This includes 
official controls performed on animals and goods entering the Union from third countries. The purpose of 
this draft Commission Delegated Regulation is to establish rules for the performance of official controls on 
consignments of animals and goods originating from and returning to the Union following refusal of entry by 
a third country, and to establish public health requirements for products of animal origin and composite 
products returning to the EU. This draft Commission Delegated Regulation establishes the obligation for the 
competent authorities to carry out documentary checks, identity checks and if necessary physical checks to 

ensure that the requirements of Article 1(2) of Regulation (EU) 2017/625 on Official Controls for certain 
categories of animals and goods returning to the Union are fulfilled. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)380311&qid=1549370088216  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)380311  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)378049&qid=1549370088216
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)378049
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)380311&qid=1549370088216
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)380311


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... establishing detailed rules for the performance of 
specific official controls on consignments of animals and goods originating from and returning to the Union 
following a refusal of entry by a third country and establishing additional conditions for products of animal origin 
and composite products 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Regulation (EU) 2017/625 on Official Controls (OCR) establishes the framework for official controls and 

other official activities to verify the correct application of Union agri-food chain legislation. This includes 
official controls performed on animals and goods entering the Union from third countries. The purpose of 
this draft Commission Delegated Regulation is to establish rules for the performance of official controls on 
consignments of animals and goods originating from and returning to the Union following refusal of entry by 
a third country, and to establish public health requirements for products of animal origin and composite 
products returning to the EU. This draft Commission Delegated Regulation establishes the obligation for the 
competent authorities to carry out documentary checks, identity checks and if necessary physical checks to 
ensure that the requirements of Article 1(2) of Regulation (EU) 2017/625 on Official Controls for certain 
categories of animals and goods returning to the Union are fulfilled. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)380311&qid=1549370088216  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)380311  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION REGULATION (EU) …/… amending Annex III to Regulation (EC) No 396/2005 of the European 
Parliament and of the Council as regards maximum residue levels for chlorate in or on certain products 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The evolution of the chlorate levels in food between 2014 and 2018 shows a general trend towards 
decreasing levels, suggesting that manufacturing practices have already improved. However, the default 
level of 0.01 mg/kg can currently not be achieved even with current best practices and a temporary solution 
is needed. It is therefore appropriate to set temporary MRLs for chlorate according to the ALARA principle 
('as low as reasonably achievable') at the level corresponding to the 95th percentile of the occurrence data 
reflecting levels that are realistically achievable when good manufacturing practices are used. The 
temporary MRLs should be reviewed within five years of publication of this Regulation in the light of further 
progress made by food business operators to bring chlorate levels down, or whenever new information and 

data become available that would warrant an earlier review. 
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)334046&qid=1549370088216  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)334046  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)380311&qid=1549370088216
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)380311
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)334046&qid=1549370088216
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1549370088216&uri=PI_COM:Ares(2019)334046


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o obnovení Dohody o vedeckej a technickej spolupráci medzi Európskym 
spoločenstvom a vládou Ruskej federácie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre výskum a inováciu 

KOM číslo 7/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 21.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Obsah obnovenej dohody bude totožný s obsahom súčasnej dohody tak, ako bol prediskutovaný a 

odsúhlasený s ruskou protistranou. Pre EÚ nevznikajú žiadne nové práva a povinnosti, ale namiesto toho 
sa predĺži právny režim, ktorý už existuje medzi zmluvnými stranami v oblasti v oblasti vedecko-technickej 
spolupráce. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0007&qid=1548505735903  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5542_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody s Nórskym kráľovstvom, Islandskou republikou, Švajčiarskou 
konfederáciou a Lichtenštajnským kniežatstvom o účasti týchto štátov na činnosti Európskej agentúry na 

prevádzkové riadenie rozsiahlych informačných systémov v priestore slobody, bezpečnosti a spravodlivosti 
Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 606/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade –21.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh rozhodnutia Rady sa predkladá podľa článku 74, článku 77 ods. 2 písm. a) a b), článku 78 ods. 
2 písm. e), článku 79 ods. 2 písm. c), článku 82 ods. 1 písm. d), článku 85 ods. 1, článku 87 ods. 2 písm. a) 
a článku 88 ods. 2 ZFEÚ v spojení s článkom 218 ZFEÚ. Návrh dohody predstavuje právny nástroj na 
uzavretie dohody. Rada rozhodne kvalifikovanou väčšinou. Právomoc EÚ uzavrieť túto dohodu sa jasne 
stanovuje v článku 37 nariadenia (EÚ) č. 1077/2011, v ktorom sa uvádza, že na základe príslušných 
ustanovení dohôd o pridružení sa prijmú opatrenia, v ktorých sa okrem iného určí charakter, rozsah a 
podrobné pravidlá účasti krajín pridružených k vykonávaniu, uplatňovaniu a vývoju schengenského acquis 
a k opatreniam súvisiacim so systémom Eurodac na činnosti agentúry vrátane ustanovení o finančných 
príspevkoch, zamestnancoch a hlasovacích právach. Na uzavretie tejto dohody sa podľa článku 218 ods. 6 
písm. a) bodu v) ZFEÚ vyžaduje súhlas Európskeho parlamentu. Touto dohodou sa umožní účasť Nórska, 
Islandu, Švajčiarska a Lichtenštajnska na činnosti agentúry s obmedzenými hlasovacími právami a 
zabezpečia sa primerané finančné príspevky agentúre. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0606&qid=1537116354776   

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15833_2018_REV_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0007&qid=1548505735903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5542_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0606&qid=1537116354776
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15833_2018_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 391/2009 
vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 567/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 22.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je odstrániť právnu neistotu spôsobenú vystúpením Spojeného kráľovstva, pokiaľ ide o 

zachovanie platnosti uznaní v prípade organizácií, vo vzťahu ku ktorým Spojené kráľovstvo pôsobí ako 
„sponzorský“ členský štát, ktorý sa zúčastňuje na posúdení Komisie. Tým by sa umožnilo pokračovanie 
existujúcich dohôd medzi týmito organizáciami a členskými štátmi EÚ27, ktoré podpísali dohody o 
udeľovaní oprávnení, vďaka čomu budú môcť tieto organizácie vykonávať inšpekcie a prehliadky lodí v 
mene členských štátov a zabezpečí sa nepretržité zachovanie bezpečnosti. Navrhovaným legislatívnym 
opatrením by sa zmenil článok 8 ods. 1 nariadenia tak, že by sa nahradila súčasná požiadavka, podľa 
ktorej sa na procese pravidelného posudzovania vykonávaného Komisiou môže zúčastňovať len 
„sponzorský“ členský štát, novou požiadavkou, podľa ktorej sa zavádza možnosť účasti akéhokoľvek 
členského štátu, ktorý udelil oprávnenie jednej z uznaných organizácií. Tým by sa umožnilo, aby Komisia 
mohla vykonávať posúdenia spolu s ktorýmkoľvek členským štátom, ktorý príslušnej uznanej organizácii 
udelil oprávnenie konať v jeho mene na účely článku 3 ods. 2 smernice 2009/15/ES 3 , a nielen so 
„sponzorským“ členským štátom. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0567&qid=1534757954351  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5352_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0567&qid=1534757954351
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5352_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o činnosti Únie po jej pristúpení k Ženevskému 
aktu Lisabonskej dohody o označeniach pôvodu a zemepisných označeniach 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 365/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –23.01.2019, 03.02.2019, 04.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka návrhu Komisie na rozhodnutie Rady o pristúpení Únie k Ženevskému aktu 

o Lisabonskej dohode o označeniach pôvodu a zemepisných označeniach (ďalej len „Ženevský akt“). 
Presadzovanie označení pôvodu a zemepisných označení s pôvodom v tretích zmluvných stranách 
a zapísaných v medzinárodnom registri zo strany Únie musí byť v súlade s kapitolou III Ženevského aktu. 
V článku 14 Ženevského aktu sa od každej zmluvnej strany vyžaduje najmä to, aby sprístupnila účinné 
právne prostriedky nápravy na ochranu zapísaných označení pôvodu a zapísaných zemepisných označení 
a aby zabezpečila, že súdne konania na zabezpečenie ich ochrany môžu byť podané orgánom verejnej 
moci alebo ktoroukoľvek zainteresovanou stranou, či už fyzickou, alebo právnickou osobou, verejným alebo 
súkromným subjektom, a to v závislosti od jeho právneho systému a praxe. Koexistencia predchádzajúcich 
ochranných známok a označení pôvodu alebo zemepisných označení zapísaných v medzinárodnom 
registri, ktorým je zaručená ochrana alebo ktoré sa používajú v Únii, by mala byť možná, ak podmienky 
stanovené v článku 15 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1151/2012 z 21. 
novembra 2012 sú splnené mutatis mutandis. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0365  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5507_2019_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5714_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5714_2019_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0365
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5507_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5714_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5714_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ako súčasť Fondu pre integrované 
riadenie hraníc zriaďuje nástroj finančnej podpory na vybavenie na colné kontroly 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 474/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Fond pre integrované riadenie hraníc bude prispievať k ďalšiemu vývoju spoločnej vízovej politiky a 

európskemu integrovanému riadeniu hraníc členskými štátmi v záujme boja proti neregulárnej migrácii a 
uľahčenia cestovania a obchodu. Z finančných prostriedkov by sa mala naďalej členským štátom 
poskytovať podpora na budovanie a posilnenie ich kapacít v týchto oblastiach a na posilnenie spolupráce, a 
to aj s príslušnými agentúrami Únie. Fond bude zohrávať úlohu aj pri zjednocovaní výkonu colných kontrol 
na vonkajších hraniciach, pretože sa bude zameriavať na nerovnováhu, ktorá v súčasnosti medzi členskými 
štátmi existuje z dôvodu geografických rozdielov a nerovnakých kapacít a zdrojov, ktoré majú k dispozícii. 
Navrhovaný Fond na riadenie hraníc (IBMF) bude tvoriť nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a víza 
a nástroj finančnej podpory na vybavenie na colné kontroly. Tento návrh sa týka iba nástroja na vybavenie 
na colné kontroly. Súčasne Komisia predkladá samostatný návrh týkajúci sa nástroja pre riadenie hraníc a 
víza. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0474&qid=1529912119099  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529914247863&uri=CELEX:52018SC0347  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529914247863&uri=CELEX:52018SC0348  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5387_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce 
v daňovej oblasti „Fiscalis“  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 443/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 
Štádium Diskusie v Rade –23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Komisia 2. mája 2018 prijala balík týkajúci sa ďalšieho viacročného finančného rámca na roky 2021 – 2027 

1 . Komisia navrhla nový, moderný a dlhodobý rozpočet, úzko previazaný s politickými prioritami Únie 27 
členov. V navrhovanom rozpočte sú nové nástroje skombinované s modernizovanými programami, aby 
efektívne plnili priority Únie. Na tomto základe Komisia navrhuje nový program Fiscalis v rámci 
rozpočtového okruhu „Jednotný trh, inovácie a digitálna ekonomika“. Tento program prispeje k zlepšeniu 
uplatňovania daňovej politiky vrátane administratívnej spolupráce a podporí daňové orgány, ako sa uvádza 
v oznámení pripojenom k návrhu viacročného finančného rámca 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0443&qid=1529175236120 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0323:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0324:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5495_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0474&qid=1529912119099
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529914247863&uri=CELEX:52018SC0347
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529914247863&uri=CELEX:52018SC0348
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5387_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529175236120&uri=CELEX:52018PC0443#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0443&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0323:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0324:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5495_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program spolupráce 
v colnej oblasti „Colníctvo“ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 442/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Navrhovaným programom, ktorý je nástupníckym programom Colníctva 2020, sa podporí spolupráca v 

oblasti colníctva. Colná spolupráca a budovanie kapacít sa bude sústreďovať okolo vytvárania 
medziľudských kontaktných sietí a budovania kompetencií na jednej strane a na činnosti budovania kapacít 
IT na druhej strane. Prvým klastrom sa zefektívni výmena osvedčených postupov a praktických poznatkov 
medzi členskými štátmi a ostatnými krajinami zúčastňujúcimi sa na programe, pričom sa osobitne zameria 
na štrukturálnu spoluprácu založenú na projektoch, ktorá umožňuje hlboké a integrované formy spolupráce 
medzi zúčastnenými krajinami, čím sa otvára cesta na ďalší rozvoj colnej únie. Druhý klaster umožňuje 
programu financovať kompletný súbor infraštruktúry a systémov IT vrátane digitalizácie interakcií medzi 
obchodom a colnými orgánmi, ako aj posilneného riadenia rizík, ktoré umožní colným správam Únie stať sa 
plnohodnotnými elektronickými správami.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0442&qid=1529175236120  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0321:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0322:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5390_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0442&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0321:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0322:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5390_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre hospodárske a finančné záležitosti 

KOM číslo 439/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 
Štádium Diskusie v Rade –23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vytvorením Programu InvestEU vznikne jediný mechanizmus EÚ na podporu investícií na vnútornú činnosť 

pre VFR na obdobie 2021 – 2027. Program InvestEU vychádza z úspechov EFSI a súčasných finančných 
nástrojov pre vnútorné politiky. Budú ho tvoriť tieto štyri zložky: i) Fond InvestEU poskytujúci záruku EÚ; ii) 
Poradenské centrum InvestEU poskytujúce najmä technickú pomoc pri vypracúvaní projektov; iii) Portál 
InvestEU predstavujúci ľahko prístupnú databázu na podporu projektov, ktoré sa snažia získať 
financovanie, a iv) operácie kombinovaného financovania. Fond InvestEU sa v snahe prilákať súkromné 
investície bude riadiť dopytom. Bude podporovať najmä inováciu, digitalizáciu a investície do udržateľnej 
infraštruktúry, ale zameria sa aj na potreby v sociálnom sektore a potreby MSP. Dôležitý bude aj dosah na 
menšie a miestne projekty. Fond InvestEU pozostáva z rozpočtovej záruky EÚ, ktorá podporí finančné 
produkty poskytované implementujúcimi partnermi. Zameriava sa na projekty s pridanou hodnotou na 
úrovni EÚ a podporuje jednotný prístup k financovaniu cieľov politík EÚ. Ponúka účinnú a efektívnu 
kombináciu nástrojov financovania z prostriedkov EÚ pre konkrétne oblasti politiky. Toto nariadenie 
nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0439&qid=1529175236120  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0314:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0316:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5452_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0439&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0314:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0316:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5452_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovuje výskumný a vzdelávací program Európskeho spoločenstva 
pre atómovú energiu na obdobie 2021 – 2025, ktorým sa dopĺňa program Európsky horizont – rámcový 
program pre výskum a inovácie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre výskum a inováciu 

KOM číslo 437/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade –21.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V tomto návrhu na program Euratomu pre výskum a odbornú prípravu na roky 2021 - 2025 (ďalej len 

„program“) sa Komisia snaží dosiahnuť dohodu s Radou na päťročnom programe 1 , ktorý bude pokračovať 
v kľúčových výskumných aktivitách súčasného programu 2 , rozšíri výskum v oblasti aplikácií ionizujúceho 
žiarenia nesúvisiacich s výrobou elektrickej energie a zlepší oblasť vzdelávania, odbornej prípravy a 
prístupu k výskumnej infraštruktúre. Navrhovaný program doplní program Európsky horizont pomocou 
rovnakých nástrojov a pravidiel účasti. V návrhu sa stanovuje rozpočet a spoločný súbor výskumných 
cieľov pre priame 3 a nepriame 4 akcie, ktoré sa majú realizovať v súlade s pracovnými programami 
dohodnutými s členskými štátmi. Program podporí výskum ochrany pred žiarením v rámci systémov výroby 
jadrovej energie a aplikácií ionizujúceho žiarenia nesúvisiacich s výrobou elektrickej energie. Výskum v 
druhej z uvedených oblastí bude určený na zníženie rizík z vystavenia nízkym dávkam žiarenia, ku ktorým 
pri využívaní týchto technológií dochádza. Výskum radiačnej ochrany už priniesol prospech 
zdravotníckemu sektoru. Existuje tiež značný potenciál využitia tohto výskumu v odvetviach vrátane 
priemyslu, poľnohospodárstva, životného prostredia a bezpečnosti. Zabezpečenie prierezových činností a 
synergie s programom „Európsky horizont“ bude tiež prínosom pre ďalší výskum v oblasti aplikácií žiarenia 
nesúvisiacich s výrobou elektrickej energie. Jedným z cieľov programu je zlepšiť bezpečnosť jadrových 
technológií prostredníctvom lepšieho pochopenia starnutia jadrových reaktorov a zlepšenia stratégií 
riadenia havárií. Program bude tiež podporovať výskum zameraný na hodnotenie a preukázanie 
bezpečnostných aspektov budúcich technológií jadrového štiepenia, pokiaľ je to potrebné na zachovanie 
odborných znalostí v oblasti bezpečnosti v Spoločenstve. Rýchlo rastúce využívanie technológií jadrového 
štiepenia je v tejto oblasti výskumu Euratomu o to dôležitejšie. Program bude zahŕňať ďalšie rovnako 
dôležité úlohy: vylepšenie možných spôsobov riadenia a zneškodňovania vyhoreného paliva a 
rádioaktívneho odpadu a podpora pripravenosti na mimoriadne udalosti týkajúce sa žiarenia. Okrem týchto 
výskumných činností stanovuje návrh konkrétnejší výskum vyraďovania jadrových zariadení z prevádzky. 
Program sa bude zaoberať otázkami, ako je zlepšenie potrebných zručností, zdieľanie osvedčených 

postupov, rozvoj techník a spolufinancovanie výskumu spoločných otázok vyraďovania jadrových zariadení 
z prevádzky. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0437&qid=1529175236120  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5555_2019_INIT  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0437&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5555_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá týkajúce sa 
strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky 
(strategické plány SPP) a ktoré sú financované z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) 
a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV), a ktorým sa zrušuje nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 a nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1307/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 392/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dvor audítorov ; Európsky výbor regiónov ; Národné 
parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s tým, čo predpokladala vo svojom pracovnom programe na rok 2017, Komisia uskutočnila 
rozsiahle konzultácie o zjednodušení a modernizácii SPP, aby maximalizovala svoj príspevok k desiatim 
prioritám Komisie a cieľom trvalo udržateľného rozvoja. Toto sa zameralo na osobitné priority politiky pre 
budúcnosť bez toho, aby boli dotknuté finančné alokácie pridelené SPP v budúcom VFR. Proces zahŕňal 
rozsiahle konzultácie, ako aj analýzu dostupných dôkazov o výkonnosti SPP, vrátane príslušných stanovísk 
platformy REFIT. Výsledok bol predložený v oznámení prijatom 29. novembra 2017 s názvom „Budúcnosť 
potravinárstva a poľnohospodárstva“. Oznámenie umožňuje štruktúrovaný dialóg o budúcej SPP v rámci 
inštitúcií EÚ, ako aj so zainteresovanými stranami. V tomto politickom dokumente boli načrtnuté výzvy, 
ciele a možné spôsoby vytvorenia „nadčasovej“ SPP, ktorá musí byť jednoduchšia, inteligentnejšia a 
modernejšia a musí viesť k prechodu na udržateľnejšie poľnohospodárstvo. Komisia predovšetkým 
stanovila ako hlavné priority SPP po roku 2020 ambicióznejšie ciele v oblasti životného prostredia a klímy, 
lepšie zacielenie podpory a väčšie spoľahnutie sa na účinné prepojenie výskumu, inovácií a poradenstva. V 
rámci spôsobu, ako zlepšiť výkonnosť SPP, takisto navrhla nový model vykonávania, aby sa zameranie 
politiky na súlad s predpismi presunulo na výkonnosť. Rovnováhu podielu zodpovednosti medzi EÚ a 
členskými štátmi obnovuje vďaka vyššej miere subsidiarity. Cieľom nového modelu je lepšie dosiahnutie 
cieľov EÚ založené na strategickom plánovaní, rozsiahlych intervenciách politík a na spoločných 
ukazovateľoch výkonnosti, čím sa zlepší súdržnosť politík v rámci budúcej SPP a s ostatnými cieľmi EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0392  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0301:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5627_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0301:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5627_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej 
poľnohospodárskej politiky, ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1306/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 393/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dvor audítorov ; Európsky výbor regiónov ; Národné 
parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s tým, čo predpokladala vo svojom pracovnom programe na rok 2017, Komisia uskutočnila 

rozsiahle konzultácie o zjednodušení a modernizácii SPP, aby maximalizovala svoj príspevok k desiatim 
prioritám Komisie a cieľom trvalo udržateľného rozvoja. Toto sa zameralo na osobitné priority politiky pre 
budúcnosť bez toho, aby boli dotknuté finančné alokácie pridelené SPP v budúcom VFR. Proces zahŕňal 
rozsiahle konzultácie, ako aj analýzu dostupných dôkazov o výkonnosti SPP, vrátane príslušných stanovísk 
platformy REFIT. Výsledok bol predložený v oznámení prijatom 29. novembra 2017 s názvom „Budúcnosť 
potravinárstva a poľnohospodárstva“. Oznámenie umožňuje štruktúrovaný dialóg o budúcej SPP v rámci 
inštitúcií EÚ, ako aj so zainteresovanými stranami. V tomto politickom dokumente boli načrtnuté výzvy, 
ciele a možné spôsoby vytvorenia „nadčasovej“ SPP, ktorá musí byť jednoduchšia, inteligentnejšia a 
modernejšia a musí viesť k prechodu na udržateľnejšie poľnohospodárstvo. Komisia predovšetkým 
stanovila ako hlavné priority SPP po roku 2020 ambicióznejšie ciele v oblasti životného prostredia a klímy, 
lepšie zacielenie podpory a väčšie spoľahnutie sa na účinné prepojenie výskumu, inovácií a poradenstva. V 
rámci spôsobu, ako zlepšiť výkonnosť SPP, takisto navrhla nový model vykonávania, aby sa zameranie 
politiky na súlad s predpismi presunulo na výkonnosť. Rovnováhu podielu zodpovednosti medzi EÚ a 
členskými štátmi obnovuje vďaka vyššej miere subsidiarity. Cieľom nového modelu je lepšie dosiahnutie 
cieľov EÚ založené na strategickom plánovaní, rozsiahlych intervenciách politík a na spoločných 
ukazovateľoch výkonnosti, čím sa zlepší súdržnosť politík v rámci budúcej SPP a s ostatnými cieľmi EÚ.. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0393  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5627_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom sociálnom fonde plus (ESF+) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 382/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2019, 25.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto nariadením sa zriaďuje Európsky sociálny fond plus (ESF+)Stanovujú sa ním ciele ESF+, rozpočet 

na roky 2021 – 2027, metódy implementácie, formy financovania z prostriedkov únie a pravidlá 
poskytovania týchto finančných prostriedkov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0382 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0289:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5393_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_ADD_1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0393
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5627_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0382
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0289:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5393_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom fonde na prispôsobenie sa 
globalizácii (EGF) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 380/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom tohto návrhu je zabezpečiť fungovanie EGF po 31. decembri 2020 bez časového 

obmedzenia, keďže ide o osobitný nástroj, ktorý nie je zahrnutý v rozpočtových stropoch viacročného 
finančného rámca. S cieľom zabezpečiť, aby bol EGF naďalej platným nástrojom na európskej úrovni, 
možno ho využiť v situácii, keď miera prepúšťania dosiahne minimálnu prahovú hodnotu. Zo skúseností 
s fungovaním nariadenia (EÚ) č. 1309/2013 vyplýva, že prahová hodnota 250 prepustených pracovníkov 
v rámci určitého obdobia je rozumná, najmä ak je možné podať žiadosti pri nižšom počte prepustených 
pracovníkov na menších trhoch práce alebo za výnimočných okolností. Prahová hodnota 250 pracovníkov 
je nižšia než prahová hodnota na programové obdobie 2014 - 2020. Dôvodom je všeobecný trend 
ubúdania veľmi rozsiahleho prepúšťania a takisto skutočnosť, že prepustenie 250 pracovníkov má vo 
väčšine regiónov zvyčajne výrazný dosah. Týmto sa takisto uznáva skutočnosť, že v mnohých členských 
štátoch býva väčšina pracovníkov zamestnaná v malých a stredných podnikoch (MSP). EGF sa zameriava 
na aktívne opatrenia trhu práce, ktorých cieľom je prepusteným pracovníkom urýchlene zabezpečiť opäť 
stabilné zamestnanie. Podobne ako v nariadení (EÚ) č. 1309/2013, v tomto návrhu sa stanovuje, že EGF 
finančne prispieva na balík aktívnych opatrení trhu práce. Cieľom týchto opatrení bude primárne poskytovať 
pomoc šitú na mieru pri opätovnom začlenení na trh práce so zvýšeným dôrazom na nadobudnutie 
digitálnych zručností a podporu mobility vo všetkých relevantných prípadoch. EGF nemôže prispievať na 
financovanie pasívnych opatrení. Dávky je možné zahrnúť iba v prípade, že majú podobu stimulov na 
uľahčenie účasti na aktívnych opatreniach politiky trhu práce pre prepustených pracovníkov. S cieľom 
zabezpečiť primeranú rovnováhu medzi skutočne aktívnymi opatreniami politiky trhu práce a „aktivovanými“ 
dávkami musí byť podiel dávok v koordinovanom balíku aktívnych opatrení trhu práce obmedzený. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie. Uplatňuje sa na žiadosti predložené od 1. januára 2021. 
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0380&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5392_2019_IN IT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0380&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5392_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa cieľa 
Európska územná spolupráca (Interreg) podporovaného z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a 
vonkajších finančných nástrojov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 374/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky dvor 
audítorov 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom zjednodušiť legislatívnu štruktúru a zabezpečiť zrozumiteľnosť platných ustanovení sa vo VN 

stanovujú spoločné pravidlá a pravidlá pre jednotlivé fondy. Platí to aj pre nariadenie, ktoré sa vzťahuje na 
EFRR aj na Kohézny fond, zasahujúce v rámci cieľa „Investovanie do zamestnanosti a rastu“, a pokiaľ ide 
o EFRR, v rámci cieľa „Európska územná spolupráca“ (Interreg). Programy v rámci cieľa „Európska 
územná spolupráca“ (Interreg) zahŕňajúce niekoľko členských štátov a aj krajiny, ktoré nie sú členmi EÚ, 
majú osobitné vlastnosti. V cieli „Európska územná spolupráca“ (Interreg) sa preto stanovujú pravidlá 
špecifické pre iniciatívu Interreg so zreteľom na VN aj na nariadenie, ktoré sa vzťahuje na EFRR aj 
Kohézny fond. Zároveň sa v ňom stanovujú osobitné pravidlá pre programy v rámci cieľa EÚS/Interreg 
(ďalej len „programy iniciatívy Interreg“), pri ktorých členské štáty spolupracujú s krajinami, ktoré nie sú 
členmi EÚ. V rámci vonkajších finančných nástrojov EÚ sa pre všetky zložky iniciatívy Interreg stanovujú 
jasné pravidlá „prevodu“. Počas programového obdobia 2014 – 2020 už programy IPA-CBC riadilo GR pre 
regionálnu a mestskú politiku a vykonávacie predpisy založené na nariadení o IPA boli vo väčšine prípadov 
zosúladené s pravidlami programov Interreg pre programy spolupráce v členských štátoch. Programy ENI-
CBC riadilo GR pre európsku susedskú politiku a rokovania o rozšírení, vo vykonávacích pravidlách 
vychádzajúcich z nariadenia o ENI sa stanovili viaceré rozdiely v porovnaní s pravidlami programov 
Interreg. Spolupráca v rámci najvzdialenejších regiónov bola prevažne organizovaná na úrovni projektov 
spolu s niekoľkými pilotnými akciami zahŕňajúcimi orgány programov Interreg pri vykonávaní opatrení 
spolupráce v rámci nepriameho riadenia.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0374&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5450_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0374&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5450_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom fonde regionálneho rozvoja 
a Kohéznom fonde 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 372/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky dvor 
audítorov 

Štádium Diskusie v Rade –25.01.2019  

Predmet úpravy 

✓ Veľkú časť realizácie a implementácie EFRR a Kohézneho fondu zahŕňa všeobecné nariadenie. Toto 

nariadenie by sa preto malo posudzovať v tejto súvislosti a hlavný dôraz sa kladie na kľúčové strategické 
otázky, najmä na: ·hlavné priority a cielené témy, ·rámec ukazovateľov na sledovanie tohto stavu, ·prístup k 
osobitným územiam vrátane udržateľného rozvoja miest, ako aj k najvzdialenejším regiónom. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0372&qid=1528528487058  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0282:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0283:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_ADD_2  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0372&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0282:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0283:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_ADD_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o 
Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde a Európskom 
námornom a rybárskom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl a migráciu, 
Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj pre riadenie hraníc a víza 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 375/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky dvor 
audítorov 

Štádium Diskusie v Rade – 25.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavné ciele štruktúry a ustanovení navrhovaného všeobecného nariadenia: 1.Podstatne znížiť zbytočnú 

administratívnu záťaž pre prijímateľov a riadiace orgány a zachovať pritom vysoký stupeň uistenia 
zákonnosti a riadnosti. To je kľúčovou smerodajnou zásadou reformy a patria sem početné zjednodušenia 
a zosúladenia vo všetkých nariadeniach, avšak najmä: i)zachovanie systémov riadenia a kontroly (a 
ostatných opatrení, ktoré uľahčujú začatie programu), väčšie využitie primeraných opatrení, kde sa 
programy s nižším rizikom môžu viac opierať o vnútroštátne systémy; ii)využitie zjednodušeného 
vykazovania nákladov a platieb založených na podmienkach; iii)finančné nástroje. 2.Zvýšiť flexibilitu pri 
prispôsobovaní programových cieľov a zdrojov na základe meniacich sa okolností a takisto z hľadiska 
dobrovoľných príspevkov do priamo riadených nástrojov na úrovni EÚ. 3.Viac zosúladiť programy s 
prioritami EÚ a zvýšiť ich účinnosť. To zahŕňa: i)zosúladenie intervenčnej logiky a podávania správ s 
okruhmi VFR a požiadavky na zvýšenú koncentráciu na prioritné oblasti; ii)silnejšiu previazanosť s 
procesom európskeho semestra; iii)stanovenie zmysluplnejších základných podmienok, ktoré treba 
zachovať počas celého obdobia implementácie.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0375&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0375&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5687_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 
1308/2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, nariadenie (EÚ) 
č. 1151/2012 o systémoch kvality pre poľnohospodárske výrobky a potraviny, nariadenie (EÚ) č. 251/2014 o 
vymedzení, opise, obchodnej úprave, označovaní a ochrane zemepisných označení aromatizovaných 
vínnych výrobkov, nariadenie (EÚ) č. 228/2013 o osobitných opatreniach v oblasti poľnohospodárstva v 
prospech najvzdialenejších regiónov Únie a nariadenie (EÚ) č. 229/2013 o osobitných opatreniach v oblasti 
poľnohospodárstva v prospech menších ostrovov v Egejskom mori 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 394/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky dvor audítorov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európsky výbor 
regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –21.01.2019, 24.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V nariadení Komisie (ES) č. 847/2000 2 sa uvádza definícia pojmu „podobný liek“, v ktorej sú zahrnuté 
konkrétne prípady s vymedzením, aké lieky sa majú považovať za podobné na účely uplatňovania článku 
8 nariadenia (ES) č. 141/2000. Toto vymedzenie pojmu by sa malo aktualizovať vzhľadom na nové 
vedecké a technické poznatky, predovšetkým s prihliadnutím na významné vývojové trendy v oblasti 
biologických liekov, najmä liekov na inovatívnu liečbu, ako aj vzhľadom na skúsenosti získané v súvislosti 
so zaraďovaním liekov medzi lieky na ojedinelé ochorenia a ich reguláciou. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0394&qid=1528720342036  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5441_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5654_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú 
úspornosť a iné základné parametre, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1222/2009 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 296/2018 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia: Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2018, 30.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Týmto návrhom sa zrušuje a nahrádza nariadenie (ES) č. 1222/2009 1 o označovaní pneumatík vzhľadom 
na palivovú úspornosť a iné základné parametre (nariadenie o označovaní pneumatík, NOP). Pred 
nadobudnutím účinnosti bolo nariadenie o označovaní pneumatík dvakrát zmenené - prvá zmena sa týkala 
novej skúšobnej metódy priľnavosti pneumatík triedy C1 (autá) za mokra a ďalšie sa uskutočnili s cieľom 
zohľadniť skutočnosť, že vhodná medzinárodná skúšobná metóda priľnavosti za mokra bola vyvinutá aj pre 
pneumatiky triedy C2 (dodávky) a triedy C3 (ťažké úžitkové vozidlá), 2 a zahrnúť postup zosúladenia 
laboratórií v prípade merania valivého odporu. Tento návrh začleňuje tieto zmeny. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. júna 2020. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0296  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0188:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0189:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5406_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5406_2019_REV_1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528528487058&uri=PI_COM:C(2018)3193#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0394&qid=1528720342036
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5441_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5654_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0296
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0188:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0189:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5406_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5406_2019_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o proporčnom rozdelení colných kvót 
uvedených v listine WTO pre Úniu po vystúpení Spojeného kráľovstva z Únie a o zmene nariadenia Rady (ES) 
č. 32/2000 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 312/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultáia Národné parlamenty 

Štádium 
Diskusie v Rade –24.01.2019, Schválenie Radou v prvom čítaní – 28.01.2019, Podpisuje predseda EP a Rady 
– 30.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s článkom XXVIII dohody GATT 1994 bude EÚ musieť rokovať s určitými dotknutými členmi WTO 

s cieľom zmeniť tie časti listiny WTO pre EÚ, ktoré obsahujú objemy colných kvót, a proporčne rozdeliť tieto 
colné kvóty. Komisia na tento účel súčasne predkladá Rade odporúčanie, aby Komisiu poverila začatím 
rokovaní s dotknutými členmi WTO, ku ktorému je pripojený návrh smerníc na rokovania. Rokovania sa 
uskutočnia s príslušnými členmi WTO, ktorí sa považujú za členov s relevantnými záujmami týkajúcimi sa 
prístupu na trh, ako sa stanovuje v článku XXVIII dohody GATT 1994 (majú tzv. hlavný alebo významný 
dodávateľský záujem alebo pôvodné rokovacie právo) v rámci jednotlivých colných kvót. Očakáva sa, že 
Spojené kráľovstvo vykoná potrebné postupy na stanovenie vlastnej listiny koncesií a záväzkov, ktorá sa 
pripojí k dohode GATT 1994 vrátane proporčne rozdelených kvantitatívnych záväzkov. S cieľom zabezpečiť 
kompatibilitu tohto procesu s povinnosťami EÚ podľa Dohody o WTO, a najmä článku XXVIII dohody GATT 
1994, toto proporčné rozdelenie by sa malo zakladať na súčasných obchodných tokoch v rámci každej 
colnej kvóty za posledné reprezentatívne obdobie. Mal by sa dodržiavať konzistentný prístup ku všetkým 
colným kvótam, a to najmä pokiaľ ide o údaje a metodiku. Dôležité je, aby sa v súlade s článkom XXVIII 
ods. 2 dohody GATT 1994 zachovali súčasné celkové úrovne prístupu ostatných členov WTO na trh EÚ a 
Spojeného kráľovstva. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Články 
1 a 2 sa uplatňujú odo dňa, ktorým sa právo Únie prestane uplatňovať na Spojené kráľovstvo v súlade s 

dohodou uzatvorenou medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom podľa článku 50 Zmluvy o Európskej únii, 
alebo od 30. marca 2019, ak nedôjde k uzatvoreniu takej dohody. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0312&qid=1528056074601  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5758_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_71_2018_REV_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0312&qid=1528056074601
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5197_2019_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5758_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_71_2018_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o ochrane rozpočtu Únie v prípade 
všeobecných nedostatkov v oblasti dodržiavania zásady právneho štátu v členských štátoch 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 324/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky dvor audítorov 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom chrániť finančné záujmy Únie pred rizikom finančnej straty, ktorú spôsobujú všeobecné 

nedostatky v oblasti dodržiavania zásady právneho štátu v niektorom členskom štáte, by Európska únia 
mala mať v takýchto prípadoch možnosť prijímať náležité opatrenia. Táto možnosť by mala vychádzať z 
rozhodnutia Rady po tom, ako Komisia predloží príslušný návrh. Rozhodnutie sa považuje za prijaté Radou 
s výnimkou prípadu, keď Rada kvalifikovanou väčšinou do jedného mesiaca od prijatia návrhu Komisiou 
rozhodne, že návrh Komisie zamietne. Do procesu by mal byť vo všetkých fázach plne zapojený aj 
Európsky parlament. Opatrenia sa musia prijímať pri plnom rešpektovaní zásad transparentnosti a 
proporcionality. Dôležité je zabezpečiť aj to, aby následky daných opatrení dostatočne súviseli s cieľom 
financovania. Z toho vyplýva aj potreba zabezpečiť, aby mali následky vplyv na tých, ktorí sú zodpovední 
za zistené nedostatky. Preto by malo byť zohľadnené to, že individuálnych príjemcov finančných 
prostriedkov EÚ, akými sú študenti v rámci programu Erasmus, výskumní pracovníci alebo organizácie 
občianskej spoločnosti, nemožno považovať za zodpovedných za takéto porušenia. V tomto návrhu sa 
stanovujú pravidlá nevyhnutné na ochranu rozpočtu Únie v prípade všeobecných nedostatkov v oblasti 
dodržiavania zásady právneho štátu v členských štátoch. Pri príležitosti budúcej revízie nariadenia o 
rozpočtových pravidlách by mohol byť integrovaný do tohto nariadenia, ktoré vychádza z toho istého 
právneho základu. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0324&qid=1526121287200  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5486_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0324&qid=1526121287200
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5486_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2017/1132, pokiaľ 
ide o cezhraničné premeny, zlúčenia alebo splynutia a rozdelenia 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 241/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 25.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh má dvojaký cieľ: poskytnúť osobitné a komplexné postupy týkajúce sa cezhraničných premien, 

rozdelení, zlúčení alebo splynutí s cieľom podporiť cezhraničnú mobilitu v EÚ a zároveň poskytnúť 
zainteresovaným stranám primeranú ochranu na účely zabezpečenia spravodlivosti v rámci jednotného 
trhu. Na základe uvedených úvah je hlavný cieľ harmonizovaných pravidiel upravujúce cezhraničné 
premeny dvojaký: 1. umožniť spoločnostiam, predovšetkým mikropodnikom a malým podnikom, uskutočniť 
cezhraničnú premenu efektívnym a účinným spôsobom, 2. vhodným a primeraným spôsobom chrániť 
najviac postihnuté zainteresované strany, a to napr. zamestnancov, veriteľov a držiteľov podielov. Návrh by 
umožnil spoločnostiam uskutočniť cezhraničnú premenu prostredníctvom zmeny svojej právnej formy 
v jednom členskom štáte na podobnú právnu formu iného členského štátu. Týmto by sa malo zabezpečiť, 
aby si spoločnosti počas celého procesu zachovali svoju právnu subjektivitu bez toho, aby museli svoju 
spoločnosť zrušiť alebo likvidovať v pôvodnom členskom štáte a založiť si nový subjekt v cieľovom 
členskom štáte. Cieľom je vytvoriť konkrétny, štruktúrovaný a viacvrstvový postup cezhraničných premien, 
na základe ktorého by sa zabezpečilo podrobné preskúmanie zákonnosti cezhraničnej premeny najprv 
príslušným orgánom v pôvodnom členskom štáte, a následne v cieľovom členskom štáte, a to so zreteľom 
na všetky relevantné skutočnosti a informácie. Kľúčovým prvkom tohto postupu je, že by sa tak dalo 
predchádzať cezhraničnej premene, pri ktorej sa určilo, že ide o zneužitie, a to konkrétne v prípadoch, 
v ktorých ide o umelú konštrukciu s cieľom získať neoprávnené daňové výhody alebo nenáležite poškodiť 
zákonné a zmluvné práva zamestnancov, veriteľov alebo menšinových spoločníkov. V súčasnom právnom 
rámci EÚ sa stanovujú iba pravidlá týkajúce sa cezhraničných zlúčení alebo splynutí, pričom cezhraničné 
rozdelenia podliehajú vnútroštátnym pravidlám, ak takéto pravidlá existujú. Len menej ako polovica 
členských štátoch má v súčasnosti vnútroštátne pravidlá upravujúce cezhraničné rozdelenia spoločností. 
Ak neexistuje spoľahlivý právny rámec zameraný na cezhraničné rozdelenia, spoločnosti majú ťažkosti 
s prístupom na trhy v iných členských štátoch a často musia hľadať nákladné alternatívy k priamym 
postupom. Cieľom tejto časti návrhu je zaviesť nový právny rámec upravujúci cezhraničné rozdelenia. Jeho 
hlavným cieľom je vyriešiť otázky týkajúce sa cezhraničnej mobility, na základe čoho sa uľahčí cezhraničné 

rozdelenie akejkoľvek kapitálovej spoločnosti. Ustanovenia týkajúce sa cezhraničných rozdelení sú 
inšpirované existujúcim rámcom smernice o cezhraničných zlúčeniach alebo splynutiach, ako aj 
existujúcimi pravidlami pre vnútroštátne rozdelenia. Pravidlá sú prispôsobené tak, aby sa nevzťahovali na 
situáciu, keď jedna alebo viaceré spoločnosti prevedú všetky svoje aktíva a pasíva inej spoločnosti, ale na 
situáciu, keď sa spoločnosť rozdelí. Zároveň sú ciele harmonizovaných pravidiel upravujúcich cezhraničné 
rozdelenia naďalej podobné cieľom cezhraničných premien: 1. umožniť spoločnostiam vykonať cezhraničné 
rozdelenie prehľadným, efektívnym a účinným spôsobom; 2. vhodným a primeraným spôsobom chrániť 
najviac postihnuté zainteresované strany, a to napr. zamestnancov, veriteľov a držiteľov podielov.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 24 mesiacov po nadobudnutí účinnosti 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0241  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5401_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0241
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5401_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa vykonávajú ochranné doložky 
a ďalšie mechanizmy umožňujúce dočasné zrušenie colných preferencií určitých dohôd uzavretých medzi 
Európskou úniou a určitými tretími krajinami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 206/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade –21.01.2019, Schválenie Radou v prvom čítaní – 29.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka začlenenia i) ochranných doložiek a ii) všetkých osobitných mechanizmov na zrušenie 

colných preferencií alebo iného preferenčného zaobchádzania, ktoré si vyžadujú vykonávacie nariadenie 
predpokladané v budúcich obchodných dohodách, ktoré uzatvorí EÚ, do právnych predpisov Európskej 
únie. V nariadení sa v súčasnosti stanovuje vykonávanie dohody o voľnom obchode medzi EÚ a 
Singapurom, EÚ a Vietnamom a EÚ a Japonskom. Takisto sa navrhuje, aby sa akékoľvek budúce 
obchodné dohody dopĺňali do rozsahu pôsobnosti nariadenia prostredníctvom delegovaných aktov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0206&qid=1525072943690  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5196_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5196_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5759_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č.  952/2013 
s cieľom predĺžiť prechodné používanie iných prostriedkov ako techník elektronického spracovania údajov 
stanovených v Colnom kódexe Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 85/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 
Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 25.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V prípade prijatia sa zmeneným znením umožní bezproblémový prechod z existujúcich systémov prevažne 
využívajúcich dokumenty v papierovej forme k novému elektronickému prostrediu stanovenému v kódexe. 
Prechodné opatrenia pre každý vyvíjaný elektronický systém, ktoré sa následkom toho budú v prípade 

oneskorených systémov ďalej uplatňovať, sa podrobne vysvetľujú v prechodnom delegovanom nariadení 
k CKÚ. Právnym následkom zmeny článku 278 kódexu v uvedenom zmysle bude, že niektoré z týchto 
prechodných opatrení sa budú uplatňovať dlhší čas. V súlade s legislatívnym prístupom použitým pri 
súčasnom znení článku 278 a pri kódexe ako celku Komisia navrhuje, aby sa v zmenenom článku 278 
nevymenúvali omeškané elektronické systémy. Namiesto toho sa v pozmeňujúcom návrhu uvedú skupiny 
legislatívnych ustanovení, na uplatňovanie ktorých sú dotknuté elektronické systémy určené.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0085&qid=1520672905817  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6235_2018_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6235_2018_COR_1_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0206&qid=1525072943690
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5196_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5196_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5759_2019_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0085&qid=1520672905817
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6235_2018_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6235_2018_COR_1_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2006/1/ES o používaní 
vozidiel prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 282/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ V smernici 2006/1/ES o používaní vozidiel prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru sa stanovuje 

minimálna úroveň otvorenia trhu na používanie prenajatých nákladných vozidiel v rámci jednotného trhu. 
Cieľom je i) dosiahnuť optimálne rozmiestnenie zdrojov obmedzením nehospodárneho využitia výrobných 
faktorov (napr. kapitál viazaný v nedostatočne využívaných vozidlách) a ii) zvýšiť flexibilitu a produktivitu 
príslušných podnikov. Všetky ciele súvisia s používaním prenajatých vozidiel. Zároveň sa však v smernici 
členským štátom povoľuje obmedziť používanie prenajatých nákladných vozidiel s celkovou hmotnosťou 
vozidla presahujúcou šesť ton pri preprave na vlastný účet. Povoľuje sa v nej aj obmedzenie používania 
vozidla, ktoré bolo prenajaté v inom členskom štáte než v tom, v ktorom je usadený podnik, ktorý vozidlo 
prenajíma. Týmito obmedzeniami sa obmedzuje účinnosť smernice. Vytvárajú navyše zbytočnú záťaž pre 
podniky a spleť pravidiel, ktoré sú pre prevádzkovateľov mätúce. Kľúčovým cieľom Programu regulačnej 
vhodnosti a efektívnosti (REFIT) EÚ, ktorého súčasťou je tento návrh, je zníženie zaťaženia podnikov a 
objasnenie pravidiel. Preto sa navrhuje odstránenie možnosti obmedziť používanie prenajatých vozidiel pri 
preprave na vlastný účet. Navyše sa povolí používanie vozidla prenajatého v inom členskom štáte na 
minimálne štyri mesiace, aby tak podniky mali možnosť uspokojiť dočasný alebo sezónny zvýšený dopyt 
a/alebo nahradiť chybné alebo poškodené vozidlá. Podľa všetkého je potrebné umožniť členským štátom 
obmedziť používanie vozidla prenajatého v inom členskom štáte než v tom, v ktorom je usadený podnik, 
ktorý si ho prenajíma, a to na štyri mesiace, aby sa predišlo možným narušeniam vzhľadom na značné 
rozdiely medzi členskými štátmi v zdaňovaní cestných vozidiel. Návrhom sa vo všeobecnosti zabezpečuje 
rovnaký prístup pre prevádzkovateľov dopravy v rámci celej EÚ na trh s prenajatými vozidlami. Ďalej sa 
zabezpečuje jednotný regulačný rámec v rámci celej EÚ a prevádzkovateľom dopravy sa umožňuje, aby 
vykonávali svoje dopravné činnosti čo najefektívnejším spôsobom. Keďže prenajaté vozidlá sú obvykle 
novšie, bezpečnejšie a menej znečisťujú životné prostredie, návrhom sa znižujú negatívne externé vplyvy 
cestnej dopravy. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0282&qid=1497257471987 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0196:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0197:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0198:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0199:FIN   

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5386_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0282&qid=1497257471987
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0196:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0197:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0198:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0199:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5386_2019_INIT

